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»Slovensko petje v preteklih dobah.«
(Droblinice za zgodovino slovenskega petja.)
Spisal, izdal in zaloZil Fran Rakus$a, nad-
ucitelj. Nalisnila »Narodna Tiskarna« v Ljub-
ljani. 1890, M. 8. Str. 171. Cena brogirani knjigi
80 kr., eleg. vez. z zlatim obrezkom 1 gld. 50 kr.
S posto b kr. ved. Dobiva se pri ljubljanskih
knjigarjih in pri knjigovezu J. Bonadu, — Knjiga
ima iri dele. Prvi del (brez posebnega naslova)
razpravlja zgodovino petja pri Slovencih od po-
éetka pa do najnovejse dobe. (Str. 5—56). —
Drugi del ima naslov: Zivotopisi umrlih
slovenskih skladateljev. Podaje 14 Ziv-
ljenjepisov raznega ohsega, najdalj#i je Riharjev.
(Str. 57 —133). Tretji del: Zivolopisi zivecih
Se skladateljev slovenskih. Tukaj naha-
jamo 17 krajsih Zivljenjepisov. (Str. 135—171)
Sodha o tej knjigi se di kratko izre¢i: Nabra-
nega je v nje] mnogo dragocenega hlaga, kate-
rega hode vesel vsak rodoljub, zlasti prijatelj
glashe. Kaj pa hoce doseé¢i knjiZica. naznanja
gospod pisatelj sam: »V pridujoéej knjizici jih
(drobtinice) podajam . . . ¢astitim rodoljubom . ..
s prijetno nado, da jih bo kak rodoljub, ki sta-
nuje v mestu ter ima bogato knjiznico na raz-
polago, uporabil ter nam pisal szgodovino slo-
venskega pefja«. (I’redgovor.) Gledé na ta skro-
mni namen ne smemo uredbe v knjigi preostro
soditi. Gospod pisatelj kaze posebno ljubezen
za svoj predmef, zalo je opisovanje Zzivahno,
dasi je paé marsikaj povzeto bolj ali manj na-
ravnost iz poeslanih mu podatkov. Strog slov-
ni¢ar — ljubeé ¢ist jezik, skrben stilist in umen
zgodovinar bi morebiti imel tu pa tam kaj po-
mislekov (oblika »maltratoval«, razlaganje, kako
je katoli§ka cerkev ravnala s petjem, stran 12
nasl,), a v obée je hotel bili pisatelj natanéen,
nepristransk. Opomnimo Se. da je knjiga okra-
Ssena z ved slikami in ima liéno zunanjost.

>Spisi Kristofa Smida. IX. zvezek:
Hmeljevo cveije. — Marijina podoba, Poslovenil
P. Florentin Hrovat. V Novem Mestu 1890,
Tiskal in zalozil J. Krajec. 8°. Str. 102. Cena
hrogiranemu zvezku 30 kr., karton. 40 kr. —
Nasa nezna mladina ima zopet miéne knjigo v
rokah, ki ji bode blazila sree. Gospod prelagalel]
se je trudil, da je podal lahkoumeven, res slo-
venski prevod. Posebno mi je ugajalo, da je v
prvi povesti namestu nekoliko hladnih nemskih
pesmij vpletel lepo slovensko Marijino pesem,
Ali ne bi bolj kazalo z veéino slovenskih pisa-
teljev pustiti polglasni e in pisati skrh mesto
skerb idr.? V obée pa nicesar ne zelimo o lej
zbirki Smidovih spisov bolj, kakor da bi se jako
razsirila po nasi domovini.

Dpazka. Na poziv svoj na str. 166, kjer smo
ocenjujoé gosp. A. »Balade in romance« pisali:
»Pové naj gospod pesnik, kje je to dogodbo
dobil, da preklidem hesedo »ohrekovanjes, do-
bili smo — sicer ne naravnost, kar bi bilo naj-
lepge, vendar popolnoma pozivu primeren —
odgovor v »Lj, Zv.« Stev. 7, iz katerega je raz-
vidno, da je hila nravnost v Zajtkem samostanu
pred 1. 1564 jako propadla in da se je dajalo
mnogo pohujganja, da je hilo tam mnogo zaprav-
ljivosti, vsakovrsinih nepravilnostij in nedostat-
nostij, bodisi v duhovnih, bodisi v svélnih za-
devah, in da je bil vsled tega izrocen samostan
papeZevemu nunciju Zahariji Delphinus-u, ki
naj bi izvrdil zakonito reformacijo. Zato prizna-
vamo, da ima tam ocenjevana romanea zgodo-
vinsko podlago in v tem ozirn preklicujemo
hesedo »obrekovanje«. Omenjamo Se odkrito iz-
javo nekega prijatelja, da se mu ne zdi ona
pesem Zalivna. ampak le osoljena s humorjem.
Drugim se je zdelo drugade. Suum cuique!

J‘{RVATSKD . SLOVSTYO,

Kujige ,Matice Hrvatske* za leto 1889,

(Dalje.)

Naznanjamo danes dve manjsi knjigi.

4. »Podgorske pripovijetke. Pripovijeda
Vienceslav Novak. (Zab. knjiz. 120—121.) 8°
Str. 122, Cena 50 kr. — Podgorske pripovedke
slikajo podgorske seljake v kamenitem Primorju.
Beradi so. Zivé skromno in mirno. Drzé se naj-
raje doma; ¢e jih pa revicina pritiska. gredd v
tujino prnsit ali pa sluZit pofrebnega Ziveia. A
vsi niso revezi, Marsikateri Podgoriéan prosi le
holj iz navade, kakor zaradi revscine.

Podgorski beraéi so sicer blage duse, ali tudi
oni imajo slabe strani. Rev&éina mnogokrat
popaéi ¢éloveka,

Podgoridan ljubi svoje skale; rad je doma
bera¢ — raje, kakor pa na tujem veljak, Berac
Yicko si misli o svojem sinu: »Neka je na
svom! ne radja se sreda samo ispod gospodske
halje.« Ginljiv prizor se vr8i v Lukini kodi:
Otac Luka i majka Marija imata sina. Stara
sta, pa sin‘ mora v vojake. Kako si slarcka
glavo belita, da bi ga odkupila! Skrhna, ljubeca
mati bi kar vse dala od hiSe, da si sina resi:
»Pripravila sem za kapetana lonac masla, a
doktorn hi mogao dati debelo jare. Nu Luka?«
Luka ni¢ ne odgovori, misle¢ si, kaj ti ves, ki
ne poznas sveta. — »Jesu li gospoda Zenjena?
Ako imajo familju, dala bih fi, da im poneses
sira, jaja, i dvije kokosi. Sto velid, Luka?
Baba Dasa razumije se u svakoga buesa e
Vracarica je to i ljekarica« itd.
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V Podgorju fe Zivi v najlepsem cvetu lju-
hezen otrok do stariSev, staridi pa tudi iskreno
Jjubijo svoje ofroke. V Podgorju je se doma
nepopacenost, nedolznost in zvestoba. Nili naj-
huJSa reviéina ne 1znevem Zene moZu, ki po
lujem kruha sluzi,
 Sedem kratkih povestic obsega le-ta knjiZiea,
Druga je lepsa od druge. V njih veje slovanski
duh. Vseh sedem povestic skupaj je Ziva po-
doba ondotnega prebivalstva.

V teh povestih je veliko idilskih prizorov,
Vsaka povest je idila, ki nam rise priprosio, ne-
popaceno hrvalsko ljudstvo, dasi ni brez katere-
koli slabosti. Se ubogi Salomon, revez po duhu
in po telesu »se zagledas, pa je vendar ne-
dolzna priprosta dusa, ki ne pozna strasti. Ve-
liko lepih, zdravih dovtipov se tu nahaja. N. pr.
ne di se misliti boljsega odgovora na Salomo-
novo snubenje, kakor mu ga daje Mara: »Mare!
Stani, Mare! budi moja Zenals« Ali Mara mu
odgovori, kakor ga navadno drazijo: »Salomone,
zemlja se vriil« pokaZe Mare med rumenim ustni-
cama bijele zube opisavsi prstom krug na éelu.
To bi se dejalo: »Salomon, ali si pa¢ bedak!«
Zanimiva je ta knjiga.

5.»Pjesnicke pripoviesti.« Spjevao Aug.
Harambasi¢, — (Zab. knjiz. 122 —123.) 8", Str, 166.
Cena 50 kr. — Te pripovesti popisujejo ¢lo-
vesko gorje, ki je povzroenje bodisi lastna krivda,
ali pa ljudska sebinost in pa spacenost. Noé
in dan hodi pesniku na mar trpede élovesivo,
Pohlepnost, nehvaleZnost, nezvestoba ne dadd
kali poganjati ljudskemu blagostanju. Na svetu
ni prave srede, ker ni prave ljubezni, ki je prvi
pogoj prave srece,

Sve, ito Ljudi ljubav zovu,
Sve je samo obmama,
Sve je samo puka tvorba
Izmisljenih pjesama,

Nezvesti Zivko ljubi posteno, hlago nevesto;

ali stvar nanese, da se mu ponudi hogatejsa . . .
Zivko prima,
Prem mu nije draga,
U sreu mu veé je druga,
Ali — nima blaga.

Nehvale#ni posinovljenec ostrupi svojega do-
brotnika; narod izda svoje probuditelje ter jih
pobija. ¢es: »Pravo mu je, bio je huntovnik.«

Pesnik vidi popacenost, vidi revo in trp-
ljenje, zato joka, tudi sam ftrpi, ali on se ne
zmeni za svoje gorje. On ne lije solz . . .

nikad radi sebe,
Veé samo — radi njih?

Pesnik ob enem svari, opominja in pouduje

To je vsebina pesnitkih pripovestij Haram-
bagicevih, o katerih pesnik pe praviei trdi:

Priproste su, jednostavne
Al i giste i podtene,

Priproste so, vsakemu umevne, kdor le ima
éut za cloveske hridkosti. Prispodobe so véasih
prerealifke n. pr.

Samo kadkad negdje iz daleka
Groznim glasom kakav pas zatuli,
Kano da mmu tko sa Ziva tiela
Ono malo pasje koe guli,

Jugoslovanski znaéaj teh pesmij se kaze po
duhu in po obliki posebno v vilenjaku. doéim
je v navidez sorodnem mu spevu: »Sanjarijee
mnogo Goethejevega duha, kakor sploh ta spev
(Sanjarije) moéno spominja na Goetheja »Zu-
eignunge.

(iiste in postene so paé tudi; pesnik uéiin
svari pa joka vedoé, da velzl\okrat nauki ne
rodé sadii, kakor se tudi niso dali pouciti Gus-
larjevi domacini, ki jih je zupnik uéil na Guslar-
jevem grobu, des:

Kako je svemu

Samo pice krivo,

Ljudi su mato

Vrlo tuini bili

Ali su sutra,

Ko i juter pili, Severus.
(Dalje.)

:Narodne pripovjesti n Varazdinu i
okolici« sakupio Matija Kradmanov Valjavec.
II. izdanje 8% Str. X+ 315, Cena 1 gld.
Ne vem za knjigo, katera bi bila vaznejsa za
preiskovalea narodnega blaga, dragocenej$a za
jezikoslovea in zabavnej$a za vsakega ¢itatelja
— prostega i naohraZenega — kakor je ta knji-
zica, katera je zagledala beli svet v Platzerjevi
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| knjigarni v Varazdinu. Res se je knjiga dosti

slaho razprodajala in ¢itatelji niso precej opa-
zili onih dragocenih hiseriev. kateri so v nji
skriti. vendar ni ostala pozabljena, Ucenjaki,
kot Miklosié, Jagié. Krek in razni drugi so opo-
zorili na-njo knjizevni svet v njih delih
navaja in rabi se malo ne na vsaki strani, je-
zikoslovei so preredetavali bogato jezikeslovno
tvarino, katera je nakopitena v knjigi. a dr. Fr.
S. Kraussu je bila v njegovih: »Sagen und
Mitrchen der Siidslaven= 1. - 1T, 1883 - 4 skoro
najobilnejsi vir, Uprav zato bode hvaleZen »Dio-
ni¢koj knjizari« vsak prijatelj narodnega bhlaga
za lepo knjizico, ‘katera je bhila seda) 7Ze lite-
rarna redkost in je bil vesel, kdor jo je imel.
Sedaj si jo bode mogel paé¢ lahko omisliti za
male novce vsakdo, a rabil jo bode tako, kakor
prvo izdajo, ker je ostala stara paginacija. da
ne nastane zmesnjava, ker se je knjiga nava-
jala_ze tolikokrat. Sezite torej po njej!

Razun Vuka Karadziéa paé ni na slovanskem
Jugu moza. kateri bi bil tezko nalogo nabiralea
narodnega blaga tako toéno izvréi], kakor jo je
nas rojak Matija Valjavee Kraémanov, akademik
in gimn, profesor v Zagrebu. Kar je on zapisal.
na to se lahko naslanja$; ko prebirad narodne
stvari. katere je on zapisal, ne cutis, da cilas
knjigo, negc zres pred sabo kmeékega pripove-
dovalea, kateri ti pripoveduje carobne in cu-
desne pripovedke in te vodi po drugem. lepsem
svelu tam v daljni, develi dezeli. Vsa priprostost
narodna, vsi narodovi dovtipi in fraze, narodov
na¢in migljenja, vse, vse to je shrarjeno v pri-
povedkah, katere je zapisal Valjavee. In koliko
tega je zapisal neumorni delavec! Le poglej
malo v Novice, v Glasnik, Kres, Jagideve Ar-
kive. knjizevnik: skoro v vsaki stevilki dobis
nekaj od nasega Valjavea. S kakim veseljem bi
pozdravili: »Valjavéevo zhrano narodno hlago=.
koliko lepega bi Se le v njem dobili, ¢e je ze
ena knjiga tako pomenljiva!




